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Az ipartársulati iroda, a kávéházi segédek egylete 
és a lielyközvetitö iroda 

a IV. kér., lakatos-uteza 3. szám alatt van.

3Me ©enon'enrrfjaffa-Kamlet, Ima Buvenu j’iiv* jJMeUenufii*- 
mifflmtg unb bea Saffeeljmta-töEljUfeu-Bmmiía 
befiiibeit itdi IV. gcjirlt, §d|la|Tcv0rt(Tc |tr. 3.HIVATALOS RÉSZ.

A  fővárosi kávás ipartársulatnak
B u d a p e st.A  nagyméltóságu m. k. Pénzügyi Minis- teriumnak 1891. évi november hó 26-án 74889. szánt alatt kelt magas rendelete folytán tagjainak tudtul adás végett a következőkről értesittetik :Az 1888. évi 35. t. ez. 7. és 18. §§-ai szerint az italmérési jövedék szempontjából adóvonallal körülzárt városok és nyilt községek közt, illetőleg tekintettel arra, hogy Budapest és Pozsony is csak területük egy részét tekintve zárt városok — helyesebben zárt és nyilt helyek (területek) között tétetik külömbség.Minthogy pedig az idézett l.örvényczikk 3. és 9. §§-ainak rendelkezéséből kifolyólag az italmérési engedély csak azon zárt vagy nyilt területre bir érvénynyel, a melyre nézve kiadatott, minthogy továbbá a törvény 7. §-ában említett helyiség-változtatás alatt nem érthető más, csak az, hogy az üzlet az illető zárt vagy nyilt terület egyik pontjáról a másikra tétetik át, nyilván való, hogy abban az esetben, ha az italmérési engedélylyel biró fél a Budapest és Pozsony városok zárt területén gyakorolt italmérésével vagy kis mértékben való elárusitási jogával ott felhagy s ugyanazon városok nyilt területén akarja azt gyakorolni, avagy viszont a Budapest és Pozsony városok nyilt területén gyakorolt italméréssel vagy kis mértékben való elárusitási jogával ott felhagy s ugyanazon városok zárt területén kivánja azokat tovább gyakorolni, nem  a h e l y i s é g  m e g v á l t ó z t a t á s a, li a n e m a k o r á b b a n n y e r t  i t a 1 m é r é s i e n g e d é l y r ő l  v a l ó  1 e.m o n- . d á s a é s  uj  e n g e d é l y  k i n y e r é s e  f o r o g  k é r d  é s b e n .Felhivatik tehát az ipartársulat, hogy tagjait erről értesítvén, oda hasson, hogy az ilyen esetekben benyújtandó kérvények a fenti rendelkezésnek mcgfelelőleg szerkesz- tessenek.

Budapest, 1891. november hó 17-én.
H a m m er  s. k.

*An hír ljaitpt|i. fflaffcefteiifr-ffieiio|Teitfdjnft.
Öttfoige Síaubiuillq beä bőben tön. útig. Siiiunj* 

SDÍiiiifteiiumS 9ír. 74889 rom 26. Dloucmbcv 1891 tuiib 
kfyttfS ücrftfiiibigiiitg bér 'JJÍitgliebcr SolgenbeS miigetljeilt:

jim Sinne bet §§. 7 unb 18 »ein A.1888 tuirb bont 
©efiájMputifte beS ©jjonfgcflilleS }ioi|<t)en mit Sieiietlinic 
umgrenjteu ©tübten unb offenen Ütememben, bejicljiingä» 
toeije in Ünbetnidjt beffeu, bafj oud) tünbii|)eft unb í|!tc|* 
bürg nur binfidjt(id) eines Iljeileb itjreä létráin» umgienjte 
©iiibte fínb — ridjlig« jtuifd)cit offenen unb gcftl)toffeueit 
ipiä&cn (©cbictcu) uitlcifdtiebcn.

Dfadjbent útin itt fjolgc bet Cerfllguugcu bér ff ff. 3 unb 
9 beS jitivten Ütefejartitei« bie @d)nitf»Vijciij nur auf jene 
offenen ober gcfd)(offeiten ©cbiele if)re ©eltintg bat, auf

loetdie fle eitljeitt lourbe; ttadjbtut ferner unter ber im 
§. 7 bc3 ©efetjcS enoäijtiteu fofq(>SBerällbmtiig uidjtä ?tn> 
bercä su Oerftei)en ift, nur baß bab ©ejdjdft bon einem 
fßitnhe be-3 betreffeubeii offene.t ober gefdjloffeneu ©ebieteS 
auf einen aubevit Oerfeftt mivb, ift eoibent, bafj, im fjatle 
bie mit ber ©djanf-i’ijens betljcilje ifiartei bau auf ben ge» 
fdjtoffenen ®ebieteu 'ttucapeft'd i||ib tirefjbitrg’3 audgeiibte 
©djaiifrcdit, ober ifjv diedit jittu SHeifditeiße int Keinen 
tl)tage bort aufgibt uub baäfelbe auf offenem ®ebictc ber» 
felben ©labte angilben mid, ober ben auf offenem ©ebiele 
föubapeft’3 uub fßtcfjljiirg’ä auigeUbteu dlilufdiaut ober 
ba3 91ed)t juiii Slerfdjleijjc in Keinem ÍDíofje bort aufgibt, 
uub baäfelbe auf gefd)(offenem (iiebietc berfetbeu ©täbte 
aii8s“üben ioiiitfd)t, n í d) t b i e í  q t a 1»® e r ä it b e r tt n g, 
f onbern bie ©utfaguug ber f r (t 1; er erhalte» 
nen ©d)aitf = 8i j enjunbbie CÜv 1 aIIgung einer 
neuen Sigetig in 75r a ge ftefjt.

6S loirb bemnad) bie ®eioerb(=8cnoffeitfd)aft aufgefor» 
bért, bag He, ihre üliitglieber oerfjiinbigenb, bal)iu loirie, 
bafe bk in földjeit gädett einjuveidjitibeit ©efttdje ben tibi» 
gett Sinotbnuugen cittfpredjeub ocifaßt toetben.

SSubapeft, 17. HioPeittber 18f)l. fjammet' nt. p.
A  budapesti kávésok jo u r-fix e  pénteken, 

deczember 18-án este fiél 8 órakor a Löffiel- 
mann-fiéle p ü se n i sörcsarnok chambre sé- 
parée-jében tartatik mén.

*Jtct Jour-flx ber 2Jub«pefler JUffccIle&ct flnbct am Arcitag, ben 18. pcietnOer, um fmtli 8 31 (jt Altettba int chambre séparée ber ©íöffefntatttt’ftftett ^ifsner ■ pJierflttlTe fiait.A milleneumi kiállítás Taszna.
Előttünk fekszik egy igen érdekes, figyelemre 

méltó szenzácziót keltett munka, melynek szerzője 
grőf Zi chy Jenő, iparügytlnk ismert alakja, buzgó 
előmozdítója, ki egész odaadással küzd itt bent és 
külföldön gyarapodásunkért. Czime a rüpiratnak: 
.Országos, vagy világkiállítás ltell-e nemzetünk 
ezeréves ünnepére?

ltáiik, vendéglősükre és kávésokra vonatko
zólag igen fontos lenne ezen felvetett eszme, czől 
megvalósítása.

Igen! Mert a vendéglősük és kávésok nagyon 
érdekelve vannak, akár nemzetközi, akár világki
állítás leszen rendezve, mivel a gazdasági és elemi 
csapások sftlya alatt fellendül az ipar, és a kül
földi vendégek is szép összeget hagynának hátra az 
1895-évre, ezer éves fennállásunk ünnepére.

A forgalom, a verseny, a nagymérvű népesedés 
mind hatalmas tényezők, s hozzá számítva a kiál
lítás által nyújtott, előre haladásra serkentő érmeket, 
díszokleveleket és más kitüntetést, mondhatom, hogy 
a vendéglős- és kávés-ipar a legszebb anyagi és 
erkölcsi álláspontot foglalná el.

Komoly megfontolás alá vétetett Zichy Jenő 
tervezete, s habár a kezdet nehézségeivel küzdünk 
a kereskedelmi miniszter szavaival élve, azt mond
hatjuk mi is, hogy a világkiállítás szép eszme, de 
nincs rá elegendő pénz, külföldi tőkepénzesekre 
pedig nem szorulhatunk, s e vélemény igen helyes.

Tegyünk csak ogy kis széttekintést a jövőbe. 
Ezer éves fennállása hazánknak egy oly mozzanat, 
mely az egész világ szemeit felénk fordítja, s a 
magyar nemzet iránt érdeklődést felkelti, bemutat
juk á kiállításon amink van, melyből összehasonlí
tást tehetnek és az eredményt levonhatják.

A magyar nemzeti életben a társadalmi össze
tartás, szórakozás, élénkség tényezője a vendéglő

és kávéház. Büszkék lehetünk arra, hogy nálunk a 
két ipar virágzik, jóllehet a vendéglőit a filloxera, 
a kávésiparét a vám ugyancsak megnyirbálja.

Politikai, kulturális, közgazdasági és általános 
nemzeti érdekek épügy kívánatossá teszik a kiál
lítást, mert az osztrák ipar egyeduralmát a magyar 
ipar ellensúlyozza, versenyre nem mehet.

Budapest főváros igen sokat tett, s a fővárosra 
szorul mindenki. Tekintélyes állást foglalnak el a 
vendéglősök és kávésok.

A világkiállítás rendkívüli áldozatokat követel. 
E rengeteg összeget nem lehet előteremteni. Országos 
kiállítás rendezése nem nagy akadályokba fog üt
közni.

Nem kell külföldi töke! Ezt a nézetet nem 
akarták elfogadni. Helyes! Minek gazdagítsunk 
idegent?!

Magunk erejéből ős saját eszközeinkkel akarunk 
diadalt aratni.

Ha világkiállítást rendeznek, nemzeti önállósá
gunkat, létjogunkat, haladó művelődésünket mutatjuk 
be. Igaz sziliében látja a külföld politikai, társadalmi 
és gazdasági ügyeinket, mivel a milletieum ős az 
őzzel egybekapcsolt ünnepélyek Magyarországot egy 
időre Európa központjává fogják tenni.

A világkiállítással megpróbálkozott már Ant
werpen, Brüsszel, Barczelona, Glasgow, Dublin ős 
Edinburg. És szép sikert értek el. így szükséges, 
hogy Budapest is a világvárosok összes sorozatába 
felvétessék.

Fővárosunk szép, rendezett, küzintézeteire, ven
dégfogadásra képes, s Európa keletén első sorban 
alkalmas.

A nemzetközi összejövetelekre is befolyással, 
Itatással bir.

Anyagi hasznát illetve nagy mérvben fokozná a 
vállalkozó szellemet, Ízlést, finomságot szerezhet a 
külföldről, s a verseny és kivitelre való érdek foko
zódik. A kiállítási sorsjáték nyereményei a hazai 
ipar tárgyai lévén, gyarapítják az ipart.

Minden termelési ág, minden kultúrái tényező 
bizonyságot teenil közgazdasági viszonyainkról.

Legfontosabb része a retrospectiv kiállítás, mely 
hazánk iparát, kultúráját 900 óv alatt mutatja be.

A milleneumi ünnep tanúja egy ezredéves küz
delemnek, mely életet kér.

Itt az idő 1 Pár óv van csak hátra a nagy mun
kához. Szaktársaink saját érdekeikben a hazáért lelkesüljenek. Á cs (léza.Régi kávéházak és kávésok.

Az 1848/49-iki szabadságliarczot megelőzött 
időkben a legnevezetesebb kávéházak egyike az 
úri- (most koronaherczeg-) utczábau létezett Pilox 
(jelenleg Sovanetz) kávéház, hol az akkori fiatalság: 
Jókai Mór, Petőfi Sándor, Sükev Károly, Bulyovszky 
Gyula, Pulszky Ferencz stb. tartották összejövete
leiket; még most is megvan a kávéházban az a 
nagy kerek asztal, az udvarra nyíló ablak közelé
ben, a melyről Petőfi ledőrögte uj korszakot hirdető 
beszédeit.

A Sebestyón-tóren ugyanez időtájt két kávéház 
volt: a most is meglevő „két huszár“ és a királyi 
Ítélő tábla segédhivatalai helyén létezett Fillinger 
kávéház. Ez utóbbinak tulajdonosa Fillinger János 
volt. A 48-iki s a későbbi fiatalság is állandó ven
dége volt Fillinger bácsinak, ki kedvteléssel szem
lélte, sőt maga is résztvett sokszor a fiatalság tün
tetéseiben a hatvanas évek elején. Az ötvenes 
években megfordultak itt: Dalmady Győző, Kormos 
Béla, Kuliffay Ede, Beniczky Emil, Bajza Jenő, 
Luppa Péter s a régiek köztil: Lisznyay Kálmán,



Yahot Imre, Berecz Károly, Bérczy Károly, Tóth 
Kálmán stb.

Az ötvenes óvok elején nyílt meg a régi Zrínyi 
telkén épült uj házban a „Zrínyi kávóház“ . Ennek 
tulajdonosa a testileg kicsiny, de azért erélyes 
Mayer József volt. Ugyancsak az ötvenes évek 
elején nyílt meg a szép-utcza és Hatvani-utcza 
szögletén Káinon Flóris kávcháza, melyet ma is az 
ő nevéről nevez annak jelenlegi tulajdonosa, Nórey. 
E kávéház rendes mindennapi látogatói közül föl
említjük a következőket: Vajda János, Tóth Kál
mán, Vadnny Károly, Reviczky Szevór, Zilahy Ká
roly, Bajza Jenő, Zajzoni (Bab István) s az akkori 
fiatalság szine-java.

A legrégibb kávéházak egyikót Privorszky János 
bírta, a most is fönnálló váezi-utczni „korona kávé
háziban. Csakhogy akkor még a régi földszintes 
épületben. Az ötvenes évek végén lerombolták a 
régi épületet s e miatt Privorszky a harminczad- 
téren levő szögleten épült uj házban nyitott díszes 
berendezésű kávéházat, melyben a reggeli kávéhoz 
naponként fris vajjal is szolgált az előzékeny kávés 
saját majorságából.

Viinmer Miklós is az előkelőbb kávéházak egyi
két bírta a kecskeméti-utcza és muzeunrkörut sap
kán ma is fennálló Báthori-kávéházban. Később 
kiköltözött innen s a kecskeméti-utczában nyitott 
uj kávéházat, melynek szintén a legelőkelőbb fő
városi polgárok voltak rendes látogatói.

Az ujvilág-uteza és rostély-uteza szögletén volt 
a Bauer-kávéház (jelenleg Ferenczi-kávóház). Ennek 
előzékeny tulajdonosa délutánonkint külön udvari 
szobát bocsátott az írók és művészek rendelkezé
sére, kik itt mindennap szép számmal jelentek meg.

Rövid életű kávéház volt a zöldfa- és kalap- 
utczák szögletén a Yincze-féle kávéház, mely, bár 
egész éjjel nyitva volt, mégis csak tengett, míg 
nemsokára meg is szűnt.

A kerepesi-uton már akkor is ismertük a ma 
is fönnálló „Mátyás“-kávéházat.

Végül lehetetlen említés nélkül hagynunk a 
muzeum-körut és stáczió-utcza szögletén fönnállóit 
„két pisztoly “-kávéházat. A régi Zrínyi-ház lebon
tása után ez vette át a „Zrínyi“-kávóház szerepét. 
Éjjelenkint itt tanyázott a főváros salakja, a minden
féle elziillött ember. De a legnevezetesebb az volt 
a dologban, hogy inig itt nappal hamis játékosok, 
este meg zsebmetszők fosztogatták a közönség ta
pasztalatlanabb részét, addig a szálloda éttermében a 
egelőkelőbb közönség étkezett délben és esténkéit.

A régi „Zrínyi“ épugy mint a „két pisztoly 
kávóház hálás talajul szolgált halhatatlan emlékű 
Sz i g l i ge t i  Edénknek népszínműveiben a jellemző 
alakok megteremtésére. A ..Két pisztoly“ czimü 
színműIlugli alakja, nemkülönben a „Szökött katona“ 
több alakjához, az említett kávéházak szolgáltatták 
a mintákat. Valamint a „Peleskei nótárius“ Baczur 
Gazsija is tőről metszett alak a régi „Zrinvi“- 
kávéházból.

A szállodák kávéházai közül csak az „Európa“- 
kávóház cserélt helyet, a többiek, mint „Angol 
királyné“. „Magyar király“, „Vadászkürt“, „Tigris“, 
„István főherczeg“ stb. ma is meg vannak régi 
helyükön. —y  — d ,

Uom fnipnotiomuo.
Bu bor Diri erörterten grogé, ob ein fDIcttfdj unter 

bem Einfluß bér l,l,pnotifdjeit ©uggefliott cin SÍirvtirc« 
dirit begeíjrn faun, Íjat, mié bir SStener „SBÍcbijiitifdje 
Sßtcffe" fdjrcibt, Slitgiiftc 83oifitt in einem in bér 83n« 
rifcr ©alpetriere getmtteneu 83ortvngc einen iiitrrrffatt» 
tett ®eteg geliefert. Er [teilte ciné fctjmiitbfücfitifl bciaftcte 
I)l)ftcrifd)c grau bor, bic er feit 1885 in ®eo6nd)tiiufl 
hat uiib bie fdjon mehrmals Ijtjpnotifirt morbeit mar. 
SBoifiu (jatté bie Stronfe feit bem 24. gebrunr nidjt 
gefeijru unb iíjr bántál« fnggerirt, bei SBiebereröffuuug 
bér SJorlefiingrii mieber 511 erfdjeiuen. 68 eutfpinnt

fid; nun jmifdjett Uioifiu unb bér $ame fotgenbeS 
®efprüd): 83oifin: „©itten SOÍorgeu, SUtabnnte! 85}aS 
fiiért ©ie Ijeutr in bie ©nlpctriére?" 'Patientin: „SS 
fnm mir gerabc bér Einfall, ©ie nufjufudjcn." 83.: 
„(pattén ©ie irgenb meldjeu ©runb 311 fommen?" P-: 
„Didit, mein $err.“ 83.: „Sünien ©ie ftfjoit lauge 
eutfdjloffeu jtt fommen?" 83.: „fitein, mein .pert; erft 
t)eutr üliorgeu fám mir brr ©rbaufr, ©ie atifjufiiajen; 
id) ftanb etwas früher 0(8 gewöhnlich auf unb fngte 
meinem DJtnim, bafj id) ijrule (jergeljeit werbe.“ 83.: 
„®S ijat 3t)ueu aifo Dliemanb grrntljeu, htrjufommett ?" 
p . : „Dirin, mein ,§crr." Dinit wirb foigenber Sierfucf) 
nuSgofiifjrt: 3u bem au ben (pörfaal auftofirubeii 
©arten Waren jluei fieiue, innen mit ihrer beftridjeue 
1111b mit fel)t troíenen ipobrffpäiteii gefüllte .fioíjljiUteu 
oorbereitet, nőit beuen bie eine rótt), bir aitberc blau 
angrftridjeu mar. Sic ffiraufc lourbc ()l)pnotifirt, worauf 
S3oifin il)r gutgcttbcS fugte: „Sir lucrbcit biefeu ©aai 
bcrlaffcu unb in ben ©arten géljeit. Dort werben ©ie eilte 
fieiue blaue .'pütte fetjen, aus brr tpobelfpäuc Ijernor» 
ftetjeu. Bűnben ©ie birfe mit biefeu Bünbijöijdjen au. 
®auu werben ©ie jurütffoiumeu unb fiel) an nichts 
nteljr erinnern, ©ie werben Dlitmaitb fagen, bafj id) cS 
mar, ber 3()iten befohlen ijal, (jiiijugeljen 1111b bie 
.'pütte in Sirnttb 311 ftrefen." Sowie bie Sfraufe aus 
ber (pljpuofe eriuadjte, rrijob fie fid), fdjlug genau ben 
itjr oorgefdjriebeuen SBJrg ein itub fteefte bie blaue 
tpiitte in Söraub.

511S fie mit notier @eműt()Srut)c mieber in beu 
©aal getreten war unb iljren ®(n(j eingenommen 
batte, ridjtete einer brr Sluioefenbeu 83., an fie bie 
grngr: „SBoljer fommen ©ie?" US.: ,,3d) bin ja uidjt 
non ber ©teile gemeint." 83. „®odj, man fal) ©ie 
baS Bimnter uerlaffen 1111b in beu ©arten geben." 
83.: „$aS mar nidjt id)." 83. „Dodj, bod), mau l)nt 
©ie ganj beftimml gefeljcu, unb es fdjeiut fogar, bafj 
©ie eine feljr böfe Üijat begangen [jaben. ©ie Ijabeit 
geuer angelegt." f)3. „0  nein mein Jperr, baS ift uidjt 
lunljr." 83. ,,®od), man bat ©ie gefetjen unb man 
wirb ©ie eiitfperrnt. ©ie tjabeu foeben ein fdjwerrS 
®rrbred)eu begangen, baS geuer bat auf mehrere 
tpaufrr übergegriffen unb jaljtreidjc ijjerfoitcn fiub um» 
grfommeit: birs Stiles burrf, Stjre ©djulb." 83.: „Sibcr 
id) weiß nidjt, mal ©ie non mir wollen." 8).: „ES 
fdjeiut fogar, bajj Sie bei 3brer ®ljat non Scmntib' 
geleitet mürben " fß.: „Slbet id) begreife ©ie nidjt." 
83.: §at 3bnen nidjt §rrr SBoifiu baS 83erbred)eu 
brfotjlen?" fß.: ,,3d) |abe fein S3erbrcd)eit begangen 
unb §err SSoifin bat mir nidjtS gefugt.“ Dinit mirb 
bie grau mieber fjijpnotifirt, worauf fid) foigenber 
Sialog entfpiiiut: SJoifin: „©ageii ©ie mir, tjabeu 
©ie bie glitte britben in 83raitb geftccft?" fß.: „3a 
mein §crr." 8!.: „853er íjat 3f)ueu gefugt, bieS ja 
lljuii ?" Sß : „Sie frlbft mein tperr." -  SDiefeS Ep« 
periment beiueift bie SUiögtidjfeit ber SfuSfübrung eines 
8}erbrecf|eii3 unter beut ©inftufe ber bbpuotifdjeu ©ttg» 
geftion. .flirr faun ber Eiitwanb nidjt gelteub geinadjt 
werben, bajj es fid) um eine angenehme ober ungefähr» 
lidje ©uggeftiou Ijnitble. 3u ber jijat hätte bie ermähnte 
fßatientiu burd) bie Sraublcgung großes Unheil an« 
ridjteu fönneu, meint nidjt nothmenbige, itjr aber uit« 
befanute 83orftd)tSmaf)regeiu getroffen worben mären. 
3it geridjtiidjer 83cjie[)uitg ift biefer Sierfud) beS()atb 
001t 853id)tigfeit, meit er beiueift, baß eine fßerfon ein 
83erbred)cu begehen faun otjite mirflid) fdjulbig au fein, 
iiibeiu fie nur als Suftrument eines Slnbeni unbewußt 
baubeit, ©lüdlidjermeije befipt man in ber fnjpuofc 
felbft ein DJiittet jur ©ntbrdung beS eigeutiidjeu 83er« 
bredjeitS.

ItotllUnnbuiciteit in liiiljlmib.
3» ber 0t. sj3eter̂ tmiiiev ßtfl. wirb ber gegenwärtige 

sJ?otl)ftanb in Jiußianb mit äl)niid)en ßnftänben in fiit* 
l)cvcr ßeit t»evgtid)cn. CSine »̂nngerSnotl), wie bie bie§jä()vige, 
mußte iwr âlpiputbcvten, bet bent bamaiigen Äuttniflanb 
ganj anbei« wivfen unb fid) äußern. 0 o wirb au§ ben 
ßciten bc3 ß-iirfteu âvoßlaw, uont 1024, non einerFővárosi kávéházak.

A ltüvöhftzi lütogatilsok kifdrasztliattak volna 
eddigi séttllüsom utón, de tekintve hogy napról- 
nnpra jobban meggyözőilllnk arról, hogy Budapesten 
az elaoroltakon kívül még óriAsi számmal vannak 
kávóházak, melyek a fővárosi igényeket kielégítik; 
Úgy neiii mellőzhetjük hallgatással azokat, úgy 
nyugtalan vérein tovább visz.

Igazán kapóra jön az Andrássy-titi 
B u d a p e s t

kávéház.
Nem is kell megjelölni, hogy a sugár-ut melyik 

részén fekszik.
Az Andrássy-utról a hajós-Utezába mélyen hele- 

nyulik a tágas helyiség.
Az üzletnek jó hírnevét Ke l l er  Mór a jelen

legi tulajdonos és Bandi  Marczi hegedűje sze
rezte meg.

A gazda Ízléséről tanúskodik a jelenlegi fényes 
berendezés.

Amint belépünk, mindjárt szeinbeötlik a díszes 
faragványu kassza s nem ritkán az abban időköz
ben ülni szokott kávésné kedvesen mosolygó arcza.

A kasszával szemben esténkint barna legények 
helyezkednek el.

Elül a prímás örökké mosolygó ábrázatával csi
nál hangulatot. Háta megett jóarczu fia potyegteti

a ezimbalmot s végül az egész, banda várakozási 
állapotba helyezi magát.

Az uzsonnázó vendégek, a komoly újságolvasó 
urak kihúzódnak, s amint az óra mutatója nyolezat 
jelez, Józsi  főpinezér megráugatja jupiteri szemöldö
két, Bandi hátrafordul a bandához, a barna fiuk 
kezűkbe veszik a hangadó szerszámot, adott jelre 
megszólal e hatalmas induló, megvan nyitva a ze
neestély.

Uj vendégek jönnek, zenétkedvelő fiatalság hú
zódik befelé. Az előzékeny kávés és kifogástalan 
föpinczóro fogadják a vendégeket.

Az _| alakú terem csak hamar megtelik. A fal
és abhikalntti bársony pamlagolt mindjárt lefoglal
ják. A díszes faburkolatra támaszkodva kellemesebb 
hallgatni a zenét.

Mig az ide legelőször belépő, magát a termőt 
veszi vizsgálat alá s az aranyos szegélyű zöldes- 
barna oldalfalakon és a piafond rózsáin legelteti 
szemeit, addig Bandi Marczi már elővetto a jó 
magyar nótát, minden egyes dallama jobban bele- 
lopódzik az ember szivébe.

Szép arczu lányok, asszonyok lengenek közénk, 
szívesen csinálunk helyet, s mialatt Marczi »Re
pülj fecském “-je az eget verdesi, mi férfinemhez 
tartozók elmélyedünk a ragyogó kék vagy sötét sze
mekbe és még fentebb képzeljük magunkat.

Ilej az a Marczi, de tudja, hogy hogyan férjen 
hozzá elbújtatott szivünkhöz I Sólyom-szeme észre-

fmngci'Sitotf) berichtet, bie ciné |o fllrctjlevlidje ©eftaít an« 
nahm, baß baS aberg(äubi|d)e SSolt bie alten grauen ab» 
(djtaditete unb bie gamilieuoäter ber fciiuftätte ben 3(11« 
cfeit teßrten unb 813eib unb .ftinb fid) felbft überließen. D(ld)t 
Diel anberS nahmen fid) bie Diotljjahrc 1070 unb 1092 
au«. 3n lépteim 3al)re ftarben binnen anbertfjatb SD!o< 
unten allein in ,3t iem 7000 perionén eines qualvollen 
imngertobeS. 83ereitS bor brei 3a()r!)unbertcu (udjte unb 
mußte bie Siegieruug be« moSfomitifdjen Cjarlhnm« ju helfen. 
8KS linier 83oriS ©obunoio im 3al)ee 1601 eine große 
$uitger«uol() fjereinbractj, bie faft jloei 3al)ve anljicit unb 
mährenb bereu ßlenb unb ©ilteiwerberbniß eine földié .Jii'hc 
crreidjten, baß fogar — Wcitfcbenfleifd) auf beu SKärften 
erfdjien, ba erfanute ber Gjar bie Dinlhmcnbigfcit, beut ljun« 
geritbeu Solle 91a()rung ju fdiaffen, inbem er iljin ®elc» 
génijeit gab, burd) 'Arbeit felbft SJrob ju oerbieneu. flu bie« 
jem üweefe ließ er eine Aiijai)! großartiger '-Bauten ouffUfjveit 
unb anberfeitS befa()( er, bei ben Sanbioirlijen in beit ent» 
ferntefteu Streifen bei 'JieidieS alle ©ctreibeborräthe nuju« 
taufen, um fie bann ju niebrigen sJ3reifcn au bie ®ebürf- 
tigeit weiter ju »ertaiifeit unb fo bet feilen ©petulation 
unb Ausbeutung, bic von jetjer in Diot()ftanbStagen am 
(iebflen itjr frapriiljaftcö paiirt erhebt, bie SebcuSaber 311 
unterbinbeu. llub als wenige 3ah« baruuf, 1008, aber
mals bic UKoSforoiler bon großem ©lingeretenb tjeim* 
gejudp lourben, ba berief lijar SBaffili ©djuißfi Alle, bic 
uod) 3toru befaßen, in bic .ftirdjen unb bradjte cS burd) 
83itteu, Ermähnen unb ®ro()eu fo weit, baß fie fd)iieß(id) 
bie 83rei|e um baS ®rcifad)e l)<rabjeptcit. ®er '.preis für 
ein ®fd)etmert iltoggeu war bamatS 49 9iitbe( und) un« 
(erem ©clbc. ®ant beut 'Bemühen beS tSjarcu aber fiel er 
bis auf 14 'Jiubei. ffiaS will aber and) biefeut 'greife ge« 
geuübev ber heutige buu 12 'Jiubei fagen, heute, wo ba« 
®e(b cbcitfo entwerthet ift! 3c mehr mau fid) ber neuern 
Reit nähert, befto größer mirb and) bie 'tTtjntigfeit ber Die* 
gieruug auf bem ©ebiete ber rcdjtjeitigen Ergreifung von 
itiorfidüömaßtegeiu, um bie golgeii einer (puugcrőnotí) 06311« 
fdiwädicu. Ein g.ui3e« ©pflcin beS 83oltSbcrpflegungSme[euS 
wirb ausgearbeitet im 19. 3at)r!)uiibert unb baS eine wedjfeit 
mit bem aitbcnt ab. 3ebod) wie íperr Borobin in cinem bor 
mehreren 2Bod)cu im Petersburger SOiäßigfettSVercin gehal
tenen Bortrag auSfü()rte, feines biefer ©tjfleme erwies fid) 
nie tvitffam; junieift barum uidjt, weit bie Dlot()ßaubS« 
nad)tid)tcu 31t jpärtid) unb 311 fpift entliefen, [0 baß mau nicht 
nicht einen ber ©adjlage eutfprcd)cttbeu plan anäarSeitcn, 
mitunter, wie eS 3. B. 1873 bei ber großen .sJungerSnoti) 
int ©amarafdicn ber gab war, nidjt einmal mel)r rcditjei* 
tig auS beu umlicgenbeit ®ouberueiuentS, wo bie Ernte 
gefegnet war, 3toru aufübreu tonnte. SBaS eine ber .fjattpt« 
utaßunfjuicn 311 r heurigen tJiotljftanbSjeit betrifft, [0 war and) 
fie übrigen«, wie ber fleißige Erjorjdjer ber 83evgaugett()eit 
Petersburg«, (perr $t. 3- Pplajew, berfid'crt, bereits 31t 
Beiten peterS beS ©roßen befannt. And) ber Begrüttber ber 
Dieioa-Dlefibens oerbot mitunter bie ?lit«fuht 0011 ©etreibe 
unb bcfai)t fogar bic Einfuhr aitS(äitbifd)cu SfornS. ®ic 
elften S?oru«©etrcibe Diieberiageu in Petersburg flammen 
au« beut 3ai)rc 17ö(i, alfo au« beu Sagen bei fflaiferin 
Katharina II., unb in beut betreffeuben Ufa« wirb aus« 
brürfiid) herborgetjobeu, baß biefe fDlaßnatjute itid)t bloß 
bie Befdjaffnttg oott ftornborräihcu für ben gall ber Diotl) im 
Auge hatte, fouberu and) itameitt(id) bie Befätitpfttug beS 
®orumud)er«. ®ic fid) beSfetbeti fdjutbig machten, würben 
übrigens eyemptarifd) beftraft. ©0 mirb 11118 von einem 
3torumud)erer, ©amma gatomiew, überliefert, baß bie 
3?aiferitt il)m eine eigenartige „DJicbailtc" bertiel) — ein 
ruubc« ©tütf ©ußeifeu von einem Pub (10 3l'g.) ©ewidjt, 
baS er auf ber Stuft tragen mußte, wo unb wann mtr 
er fid) öffeut(id) jeigte. Pplajew erjöíjlt and), baß 311c ßeit 
beS ©eneralgouberneurS Piilorabowitjd) bie „Piouopo» 
liften", b. h- bie wud)crtfd)en 3t’oruauffäufer, für baS fpitt« 
auftreibeu ber Preife einigen Sagen Arteft auf ber Potisei 
bei SBaffcr unb Brob unterworfen wnrbeit.gev gießet' tunt fltontc Covlo.

gm »erfloffenctt 3*<ti erregte in Dlioute Carlo ein Eng» 
tauber, JJit. üBettS, Auffeheit, ber mit treuem ©lütt einen 
gettóiig gegen bie ©pieibant führte unb als «Sieger mit

veszi kinek mi bántja szivét: a bübánat férge 
rágja-e, a boldog szerelem ficzkándozik-e benne, 
vagy a forró vágy emészti, epeszti. Mindegyikre 
talál olyan balzsamot, amilyet Tö r ö k  József szom
széd egész gyógyszertárában, lm fenekestül felfor
gatjuk is, nem leltet találni.

Ott kezdi, hogy: .Lehullott a rezgő nyárfa 
aranyszínű levele* s végül a a Cserebogártól, bá
natosan kérdi meg, hogy mikor lesz nyár?

Mikor 0 csillapítókat előszedegette, akkor még 
jó tüzes umscblógról gondoskodik: rágyújt egy 
talp alá való csárdásra, ügy hogy a kávésnak is 
le kell ülni, ha azt nem akarja, hogy annyi vendég 
jelenlétében mozgásba ne jöjjön a lába.

Van Bandinak egy négyese, melynél az a sok 
pinezór olyan jó kedvvel sassirozik a vendégek 
közt, hogy a kezőkben tartott teáscsészék is menti- 
ettehajlongások között kerülnek az asztalra.

Ha pedig valami dallamos valezert szólaltat meg 
a banda, altkor meg ütem szerint repül a pinezőr- 
serog, mintha szárnya volna. Négy éve bírja Kel-  
1 e r Mór, e derék kávés ezt az üzletet, négy éve 
mulat a közönség a híres Bandi Marczi nótáin. 
Nem csoda, ba e négy esztendő alatt annyira meg
kedvelte a fiatalság, hogy hűségesen fölkeresi, 
amiért aztán ő és a gazda is mosolyogva vágnak 
vissza:

Adj Isten valahányat! vagytok! — I—



einer Seute non 640,000 Mf. non bannen 303. 3n ben 
erften Wonembertagen fyat Mv. Seil«, inie gemcibet, auf« 
neue einen Angriff gegen bie ©auf unternommen, ber für 
il)tt mit einem Gewinne non 660,000 Mavf abfdjloß. Ser* 
gangenen Freitag fprengte er fünfmal bie Saut; nor il)nt 
faß ein anbevtyalb S»ß l)of)ei-(?) Raufen non íaufenb* 
franffdjeineu anfgeftapelt, ber faltblütige (Spieler nerlor 
aber aud) ttid)t int entfernteften beit Äiopf, uttb er fd)lief 
ttad) Seenbigttug bc« Spiel« rul)ig uttb gefunb mit ben 
Saufnoten unter beut Äopffiffen iiit $><)tel be âviö am 
5?afinoplâ . ©in Mitarbeiter be« „2)ailp Jelegrapt)" fragte 
Xag« barauf beit Spieler nad) bem ©el)eimniß feiner ér* 
folge. Mi\ 353ed« erflärte, fie feien ba« ©vgebniß feine« 
eigenen Spftctn«, tneld̂ e« er nad) jahrelangen gebitlbigett 
Seobad)tungen ber 3Bed)felfäUe am Spieltifri) au«gcarbeitet 
habe. 3ct$t fepe er c« in bie v̂aji3 um. „SBcitit (̂)r 
Spftem bod) unfehlbar ift", fragte ber ôurualift, „warum 
gehen Sie nid)t brauf lo« ttttb jidjeit bie Sauf nollftän* 
big au«?" Mv. 353efl« ertniberte: „353ci( bie phpfifche9ltt* 
ftrengung über meine Kräfte gehen mürbe; id) l)abe nun 
täglid) non jntölf Uf)v Mittag« bi« elf Uhr 9iad)t§ tut* 
unterbrochen beim Spiel gefeffett uttb bin erfepöpft. ?lber 
id) bin eittfd)loffen, in Salbe tnieberjitfotttmeit. nertraue 
meiner Methobe uttb weiß fid)er, baß id) itetterbing« ge* 
mittitett werbe." 3)ie meitere Srage, ob er niept beit Spie* 
lern bie Sortl)eile feilte« Spftcm« prei«gebeit merbe, per* 
iteiitte er. £>ie Meprjapl ber Spieler, fagte er, I)ätte bereit« 
nerfuept, e« il)ttt itad)3utl)itn, aber fie hätten meifteit« itid)t 
beit nötl)igcn Scpmuttg, um ihm, felbft meint er int ©e* 
tninneit mar, 51t folgen. Sein Spftem erforbere 120,000 
Mavt*$apital, bamit ber Spieler auch bei niebrigeiti ©Klef 
in ber £age fei, e« eine Sßeile bei beit l)ol)eit ©Äftctt Pott 
6000 ttttb 12000 f̂ rattf«, 31t betten er fpiele, 0118311* 
halten, ©r gab 511, baß er l)auptfäd)lid) auf „vttnS" ober 
Serien auögehe, mie aut lebten ADontterftag uttb Freitag, 
an meld)en íagen er mit 12,000 §iattf« auf jebe non 
jmei lSl)attcen bie ganzen Säpe bc« £ifd)e« mcl)rmal« 31t 
3icl)ett nermoepte. 9lucp atu SaittStag ttttt eilt Ul)r l)atte er 
mieber fäntmtlicpc Rimbert* uttb iaufenbfranf«biflet« am 
£vente*et*quarante*£ifd) gezogen, ttttb bie ISrottpier« muß* 
tett itt ©olb ttttb flcineit Sanfnoteit japlett, bi« ber $af* 
ficrer meitere 100,000 §rattf« in ûtitbertern tiub kaufen* 
bertt perbeigef̂ afft patte. ÜDie 3nid)atter gönnen bent mag* 
palfigett ©ttglänber feine Siege über ben $eiitb. Mr. SBell« 
fept, meint bie harten ungiluftig ait«fd)tagen, flcittcre Se* 
träge; bei „Serien“ aber jept er ba« Mayimunt Pott
12,000 §ranf« auf jebe Pott feilten ßpancett. ?lttd) Per* 
fiepert er fid) ftet« gegen ben „refait", gegen bie attfjerge* 
möpitlidje Spance ber Sattf, uttb obmopl iput biefe 
©oifidit8maßieqcl ctma ein ©i ĉitt ailf feine ©infäpe, ntepr 
al« 20,000 Mavf täglid), foftet, glaubt er bod), baß fie 
fid) bejaplt ntaepe. ferner nerfuept er bie launenhafte 2)ante 
3-oititua uiental« alléit ungebüprlid): ei* pört auf, meint 
ba« ©lücf untfcplägt, ttub fepirft feinett ©etoinnft täglich 
ttad) ionbott. 3)aritt fiept er felbft für fein Spftent eine 
ber ftätfftett ©Hißen.

Nyilvános helyiségeink látogatói.
Kávéházainkban és vendéglőinkben elég bő anyag 

kínálkozik a vendégek megfigyelésére és tanulmányo
zására.

Ha egy vendéglőbe oly vendég lép be, a kinek 
ott nincs törzsasztala, a melynél ülni szokott, ha nincs 
meg az ő asztaltársasága, a melylyel együtt szokott 
étkezni, úgy annak első dolga, hogy magának egy 
üres asztalt keressen, a melynél még nem ül senki, 
ide aztán letelepedik, és így egyedül nagyon jól érzi 
magát. Ugyanezt az eljárást figyelhetjük meg a kávé
házban is; eléggé furcsa jelenség ez, mely minden
esetre szembeszökő is.

Az egymás előtt ismeretlen vendégek érintkezé
sének nálunk Budapesten különös módja van, nem 
úgy mint pl. Bécsben ; de ha az egyes asztalok félig 
vannak elfoglalva, úgy a jövevény azt az asztalt ke
resi föl, a melynél a legkevesebben ülnek, a legrit
kább esetek közé tartozik, hogy valaki udvarias kö
szöntéssel egy együttülő társaság közé üljön.

Németországban pedig ritka eset, hogy egy a 
szomszéd asztalhoz ülő jövevény ne köszönne azonnal 
szomszédjainak, és azok társalgáásában résztvéve, ne, 
mutatná be magát derék katonásan.

Bécsben a vendég a legnépe sebb asztalt keresi föl 
udvariasan néhány perczig résztvesz az általános tár
salgásban.

Nálunk Budapesten immár szocziális betegséggé 
vált, hogy a vendégek egymás iránt bizonyos fölényt 
mutatnak. Ezáltal aztán a kávéház- vagy vendéglő
tulajdonos is károsodik, mert ha úgy mint Bécsben a 
társalgás általános lenne, a vendégek egyrészt barát
ságosabban és otthonosabban éreznék magukat, és az 
uj ismeretségek által többet is fogyasztanának, mint igy.

A kávéházakban szinte neveletlenségnek mondható, 
mert ha a kávéházba egy idegen lép be, a ki nem 
szokott eddig azon kávéházba járni, sokszor órákig 
várhat, mig egy játszótársat talál, mert ha a pinezér- 
rel közölte játszási szándékát, az tiz megszólított közti) 
talán csak egyre fog találni, a ki hajlandónak mutat
kozik ismeretlen emberrel játszani. A pinezérre nézve 
is kínos ez a körülmény, mert hisz ő csak nem le
het oly indiskrét, hogy a vendég neve és állása felől 
kérdezősködjék, hogy a játszásra szólított vendég 
kérdéseire megfelelhessen. Ezen körülmény által a 
kávénak vagy vendéglősnek sok forintja vész kárban

Drága szivarok.
Szivaroknál tudvalevőleg meg lehet mondani az 

árt is, és igy egy érdekes esetet közölhetünk, mely a 
„Süddeutsche Tabakzeitungen“ jelent meg, és a mely
ből megtudhatjuk, mily drágák a szivarok, melyeket 
a walesi herczeg szí. A Delmonico-féle ismert ven
déglő tulajdonosa New-Yorkban ugyanis legutóbb egy 
oly ajándékot kapott, mely ugyancsak sok inyenczet 
irigységgel tölthet el, mely azonban éppenséggel nem
valami ,,ehi való“ hanem „színi való“ portéka, t. i. 25 da
rab legfinomabb szivar, melyeket egyik cubai legelő
kelőbb gyáros küldött Delmoniconak. Ezen szivarok 
ugyanazon fajtából valók, melyeket a walesi herczeg- 
nek külön készítenek, és a melyeknek 1000 drbjáért 
a herczeg 1800 dollárt, (körülbelül 7600 márka), da
rabjáért tehát 7 60 márkát fizet. E szivarok a gyáros 
állítása szerint neki magának egy dollárba kerülnek 
darabonkint, nem is számítva a szállítást és egyéb 
költségeket. Ezek a legnagyobb gonddal vannak ké
szítve a legfinomabb dohányból, mely Vuelta Abajo- 
ban, Gubában gyártódik a sziget középpontjának egy 
nagyon kis kerületében, melyben tudvalevőleg a leg
jobb dohány termesztetik. Ezen szivarok a legdrágáb
bak, melyek mindeddig az Egyesült államokba és Eu
rópába jutottak. A kereskedésbe jutott legdrágább 
szivarnemeknek darabja 2.15—3 márka. Néha ugyan- 
4,15 márkát (egy dollárt) sikernek darabjáért, de ezen 
szivarok ugyanazok, melyeket 2.15—3 márkáért árul
nak. A különár onnét van, mert elegánsabban kiállí
tott dobozokba rakják. A walesi herczeg számára ké
szített szivarok 7 angolhüvelyk hosszúak, és a herczeg 
állítólag 3 —4-et s z í  naponta.Erre csak azt jegyezzük meg, hogy minden finom vendéglőben vannak szivarok melyeknek 5  egész 6 márkáért árul tátik a nélkül, hogy a vendég megcsalódnék. Ezen szivarok, melyeknek jegye az egész világon egyforma, akárcsak a pezsgőfajoké, a vendéglősnek is az eladási ár körülbelül 3/4 részébe kerülnek, a mint a számlákból meg is győződtünk.

A tapasztalt szivaros nem hagyja magát 5 már
káért 10 filléres vagy akár egy márkás ssivarokkal be
csapni, mert ismeri a fajokat tökéletesen, és a ki egy 
szivarért 5 márkát ad, az többnyire alapos ismerője a 
szivaroknak.

t̂tljmet buerif btc Jlnfe.
©iné 333avnmtg für bie 3Biittev«3eit, toeldje fiep aber 

auch auf äqtlicpe 3iatpfcpläge gvünbet, fei pi'.v aflcit Eefevtt 
unfern- Blätter au« £>ev3 gelegt. $)ie 353avmtng lautet: 
„Mttttb 31t! Wtpmet btt rep bie Sftafe!“ Seiber 
untevlaffett ©iele, biefe natürliche Îtpiuungöuorricptung 31t 
bcitü($en, uttb geiuöpnen fid) ba« Sltpitten bttrd) ben Mitttb 
att. 3)iefc ©eiool)itf)eit ift itid)t fcpöit uttb aud) nid)t für 
bie ©efnnbl)eit bortpeilpaft. 353er barunter 31t (eibett pat, 
ba« ift ber 9?ad)eit ober ber £>a(6, toie matt 31t fageit 
pflegt. ©8 ift etflärlicp, baß ein faltér Suftftroin, ber plößltd) 
itt ben erpipteu 9lad)en tritt, $atarrpe 3111- ftolge pabett 
faun ttub abgefepen uott ©taub uttb uunötpigcr 33enoeicp* 
(irfptttg biirfte ber „fdjlintine .£>al8" oft auf jene« uttoer* 
nünftige ?ltptnen 3uriicfgefüprt toerbett. über Diacpeitfatarrp ift 
au unb für fiep etiua« Säftige«, er toirb leicpt eprottifd) 
b. p. batteritb, gept bann auf ben áíeplfopf über uttb üerbivbt 
bie ©tinimé; er ift fepon bäumt ent ft 31t ttepmen. 
bie Äiitber ift er aber nod) hott befottberer 33ebeutitng. ©3 
fiept feft, bafc ein gefuttber £>al« ein trefflid)e« ©djupmittel 
gegen bie fiircpteríicpe ÜDipptpcriti« bilbet, ba bie gefttube 
©cpleiinpaut feinen giinftigen ©oben für bie Vlufnapnte be« 
?lnfterfung«gifte« bietet, toäprcttb bie erfranfte ipnt feinett 
SBiberftaub eittgegen3ufepcit herntag. 9(u« biefetit ©rímbe 
ift e« brittgenb geboten, int früpett ?llter ber ©ntftepung 
Pott £>al«fatarrpcit Dor3itbeugen. 3)a« £>aí«tud), bon beut 
friiper ein fo übertriebener ©ebraitcp gentaept tourbe, ift 
peut3ittage auf ba« tid)tige Maß ber Vímoenbung 3urücf* 
gefüprt toorbett. 353ünfd)eu«toertp märe e« ttutt, baß man 
and) ber 9t a f e it a t p nt u n g ntepr ©eaeptung fdjenfeit loodte. 
®ie ©efapr ber ©rfältung ift namentlid) bei beut fcproffeit 
Uebcrgattg au« ber marinen in bie falte Stift borpanben, 
unb bergrößert mirb fie itod), mentt ber £>a(« bttrd) ©precpeit 
ober ©ingeit borper angeftrengt morbett ift. 2Bir foKtcit 
bäumt beim ©erlaffeit bc« marinen ßintmer« menigfteit« bie 
erfte $eit im freien tt u r b u r d) b i e 9t a f e a t p nt e tt 
unb ba« © pred)eu 11 ttterÍaffett. ®a« tpun aber 
bie ©cpulfinber in ber Siegel niept. „Munb 31t beim ©er* 
laffett ber ©cpuíc!" ift bantut eitt geftmbpeitlicper 333iitf, 
ben mir ber ©eaeptung ber Seprer in fältereit !$apre«3eiten 
entpfeplcit möchten, ebeufo mie bie ©Ilern barauf palten füllten, 
baß bie $ittber fri^eitig fid) bie 9tafcnatpmung angemöpiten. 
®aß man attep bermeibett födte, bie ©iitgftunbc mäprenb 
ber 353iitterutonate al« bie lepte Uuterricpt«ftunbe ait3ufepen, 
märe im 3lntei*effc ber ©rpaltung ber ©tintme ber ©cpul* 
fitt ber gleichfad« fepr 311 mitttfcpeit.

l|j Kávéházi segéd-egylet. ||!

=  A kávéház-tulajdonos urakat tisztelettel 
felkérni a kAvéhézi-sogéd egylet elnöksége, hogy 
családos alknlinazottaiknAl tudakozódni szívesked
jenek, vájjon azok közül egyik-inAsik nem tnrtliatna-e 
joggal igényt arra, hogy gyermeke a kávéházi segéd- 
egylet által eszközlendő kar ác sony i  f e l ruhá
zásban rószosittotték.

Az ilyen szegénysorai! kávéházi alkalmazottak 
gyermekei l e g k é s ő b b  hat nap múlva bojelen- 
tendők az egylet elnökénél Gans tér er József 
urnái, király-uteza 54.

=  pie Retten affecI)a no-2.Íefiitet werben nem
Sßtäjibiuin beá Rnffcef)aU!8*@ê ilfen*í8creincö adjtungä» 
null orfudjt, bei Sljrcu urvijriratctru iöcbicnfteten int 
Snterrife ber ^umanitiit gütige Díadjtrage 511 ijaitrn, 
eb nidjt ber ©ine ober Slnbere bewältigten Slnfprud) 
erfjebeu will auf bie SB e i l) tt a d) t ä = Sf i n b e r b c f l e i= 
b 11 it g, bie in niidjfter fjeit bnrd) ben Staffcctjou8-®c= 
îlfeu»í8ereiu reaiifirt werben wirb.

®ie ílbreffen földjét armer Síinbcv uon SíaffcctjauS- 
Sürbienfteteu mögen imierijalb [üngftenö ti ingeit gütigft 
nn brit 'fíröfeö be« SHereiu«, §crrn 3üfef ® n tt ft c r e 
St'afferfirber in ber SlönigSguffe 54, gejcubrt werben.

(ficinritfi ^erii (® a it « t e v), evflev ©aftbiener 
im „(Sofé Ovient" 1111D ein alte« SOÍitgíicb beS Äiiffcebauä» 
®ei)itjcn<35erein«, ift nad) längerem tiaituíicfigein Veiten mit 
lob abgegangen unb faub beljeu Veidieiibegäiigmfi am 17. 
UíoDembev üíadjmittag« bont Iiancit)aufe in bet IBroJen. 
ffitd)engaffe an« ftatt. 2>ie fct)v jaf)tvcict)c V3etf)eiligtmg [0 
wie veietje Síianjjpenben fpcad)eu bafiiv, bak ber Verftor. 
beue atlgemeiu beliebt war. Unter ben î dnetjmecn am 
Seidjenbcgängniffe befanb fid) Obevvabiuer ®v. -U átfér- 
ting, wctd)eu ciné Ijerjergrcifeube Xrouerrebe tjiett, bei« 
gteidjen ber S  a u t 0 v ber i«r. finttuSgemeinbe, bet Safjec. 
l)au«.(iieíjitfeu=iltetcin mit gatjne, ber (Xtjef bcS Vlcrftorbeiien 
fiait ©djinibt, ®aflwtrtl) ffofef SBáinjai, SDlidiaeí 
.tt 111 f d) c r a, ífímfeS ® a 11 ft e r c r, Dberteüner f5ranj 
i)t 0 b ú t, ffi a g n c r Sójfi, ÜJÍ i $ t c, aufjcrbent jatjlrcidje 
©ebitfeii be« ffiaffeetjauS« tmb @aftwirtlj«.®ewerbc«. ®er 
Sicrftorbene, wctd)cr in georbneten SBerfiättniffen ícbte mtb cin ei> 
gene« .jjauS in ber ®ro6cu4t'ird)engaffe C innetjatte, pintér» 
lägt eine trauevnbe SBitroe. üKöge itjm bie 6rbe teidjt feilt!■ \\\\x\\\\\\v\\\\\\\\\\\\\\v\«\\\\\\\v\\v\\\\\\v\\\\\\\\x\\x\»\%%\\\\\»

A „Budapesti kávésipartársulat“ legutóbbi 
társas-estélye, mely f. évi november 20-án tarta
tott meg rendes helyén, a pilseni sörcsarnokban, 
az ipartársulat elnökének méltó tlnnepeltetésóveí 
nyert befejezést.

Alkalmat erre a már mindenki által őhajtva 
várt eset szolgáltatott, hogy Némái  Antal, az 
ipartársulat elnöke, a fővárosban nemrégiben lefolyt 
községi-választásoknál városatyává lön megválasztva.

II a r k a i Mór, az ipartársulat pénztárnoka a 
körülményt felhasználva, — sikerült felküszöntéssel 
üdvözölte az elnököt. Többek között örömét fejezvén 
ki annak megválasztatása fölött, mert — úgymond 
— abból, hogy a polgárság bizalma most már ma
gasabb hivatásra emelte —• az ipartársulatra is 
esik egy fénysugár. Megragadja az alkalmat, hogy 
tapasztalata szerint az eddig iegbuzgóbh elnöknek, 
az ipartársulatnál teljesített eredménydus és ön
zetlen munkásságáért őszinte köszönetét mondjon, 
és egyszersmind kérje, hogy ama nagyobb hivatás, 
melybe most lépett, s mely sokkal alkalmasabb 
polgári érdemek szerzésére, — ne feledtesse el 
vele a szerényebb hivatást, no feledtesse el vele 
az ipartársulatot, melyben őt általános szeretet és 
tisztelet környezi. Végül élteti az elnököt.

Némái  Antal a szívélyes üdvözlést, — mely
ben az igaz baráti szeretet nyilvánulását veszi leg
szívesebben, — megköszönve, Ígéri, hogy a vele 
született és kiolthatatlan munkavágynál fogva, úgy 
mint eddig, ezentúl is a közjóért való folytonos 
cselekvést fogja legfőbb feladatának tekinteni, s első 
sorban az általános közérdekért, másodsorban pedig 
az ipartársulat jóvoltáórt tőle telhetőleg mindenütt 
közre fog működni, a hol arra alkalma nyilik.

Ismételve megköszöni az irányában nyilvánuló 
rokonszenvet és élteti az ipartársulat oénztárnokát, 
a ki e fontos ős felelőséggrl járó tisztséget a leg
lelkiismeretesebben ős megelégedésre tölti be, tehát 
leginkább hozzájárul ahhoz, ha az ipartársulatban 
haladás jelentkezik.

Az estélyt aztán — az elnök barátságos meg
hívása következtében, — az ő vendégszerető házá
nál folytatta a társaság. S még jő soká tartott a 
vidám hangulat, — pezsgös palaczkok durrogatása 
mellett.

<5eri<fifst>erl)aut)ruttg. 3tm 9. Xfjcmbcv femmt »or 
bem í. ®erid)t«l)ofe öic Söcrljanbluiig gegen unfcreit 
gewefenen Sufaffcmten unb 3nferateu<S[gcuten 91 i dj a r b 
©djmarg, weldjer gegenwärtig auf freiem gujj út brr 
ReHner=S8crmitttung«=StnftaIt be« ípemt ®corg 3í)ú& 
bie ©teile be« ®rfd)äft«leiter« uerfictjt, jum 9lu«trage. 
Slerfelbc ift «011 un« aiigeííagt wegen SBcrtrauen«mifs= 
braudj«, gőlfdjmig tutjerer Uitterfdjnft unb Unterjdjla» 
ginig düh eiiifaffivtcn ©etbern. SBir werben uitfereit 
Sefcrit bn« Urtfjeit uäcfjften« mittfieilen.

Egy kis hivatalos kimutatás. Hogy Buda - 
pest főváros rohamosan magyarosodik, annak élénk, 
hiteles tanúbizonysága a népszámlálásról a föv. sta
tisztikai hivatal által kimutatott jelentés. Amagyar szót 
beszéli és érti 403.941 ember, a németet csak 313,040, 
a tótot, 66,901. A magyarul beszélők száma jelenleg 
a németül beszélőket egyharmaddal múlja felüli Tiz 
év előtt a német szót értők száma valamivel felül
múlta a magyarul beszélőket. Oka ennek a nagy be
vándorlás, amennyiben 38,908 ember él itt Budapes
ten, a ki Austrriában, vagy Németországban született. 
Csupán magyarul beszél 146 ezer csak németül mint
egy : 57 ezer, A német ajkúaknak közel fele a magyar 
nyelvet beszéli.



Pas $«n> bér Aalfieritt. ®egen ben Gafétier SWotij Ü  n fl e x t e i b e t nßob beffeit ifaffieiin bie Silage, Unger- leibet ßaöc eiltet ißm ju t Slufbemaljrmtg übergebenen ®elb< bötfe einen größeren SBetrag entnommen unb für (eine eigenen 3me<te »eruntreut. ®er ®eiid)t3f)of uerurtßeilte ben (Safétier megen Beruntreuung jn 8 lage n  ®efängniß. (Stegen biejeä Hitijeit at>t>e1Iivte Scrtßeibiger ® r. ® i ( o n t a  i- ®ie tön. Safe! beflätigte ba« er|iri(ßterlid)e Urtßeit. ®ie fön. ß m ie jebod) (pvact) Ungerleiber frei.$tln(l*2Saromelcr „QMffm Sie, wie idi inerte, wann id) nom Stinten eine febwere 3ung. betommc ?" — „9tun, wie beim ?" — „So  lang’ id) „Efierritorialitäl" ohne SInfloJ au«|pred)cn fann, bin idi nod) gang niiditevn. Senn id) bic „ îirompatibi. lilái" beilllid) berauSbritlge, gctjt'ä and) nod) an. übeiiii id) bei bér „Grjelltrijitát" flolpere, loiib’8 bebclltlid); wenn id) aber „etutalia" nicljt mebr lagen fann, bann ifi’S gefefilt!"
Köszönetnyilvánítás.Az a jóakaró rtíszvót, mely szeretett ós felejthetetlen férjem,

Gerő (Gansier) Henrikaz »OrienU-szálloda föpincze, hosszas betegsége alatt minden oldalról nyilvánult, valamint a temetésen való szépszámú részvétel szivemet mélyen meghatotta. A kávésok hivatalos közlönyében fejezem ki szívből jövő hálámat és köszönetemet rokonaimnak, barátaimnak és ismerőseimnek, különösen pedig boldogult férjein nagyrabecsült főnökének, Seb m id t Károly urnák, továbbá Bá n y ai, K  u t s c h e r a , G e r s t e r e r ,  N o v á k és W a g n e r uraknak és általában a kávéházisegédek egyletének emberbaráti cselekedetükért és fájdalmam enyhítéséért.
özv. Gerő Henrikné,

Schwarz Regina.

T ä g l ic h  fr is ch e

Pressbu r^er Ori^iw al

Mohn- und Nussbeugel,
•  Pressburger Zwieback, •so auch alle Gattungen

Luxus und Kaffeehaus-Bäckereien
u n d  ech tes K o r n b ro dvorzüglichster Qualität empfiehlt bestens

S C H R E I N E R  R E Z S Ő
Bäbclcerraaeister,VII,, Károly-körút 17 (Baron Orczy’sches Haus,)woselbst auch Bestellungen auf Beugel jeder Grösse entgegengenommen werden.

— T e le p h o n . —
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Karambol-Billard
von der kleinsten Sorte

Ip
dp wird zu kaufen gesucht.
T S Adresse in der Administration, p

Die anerkannt feinsten
Steinbrucher Biere,sowie das beliebte
Alt-Pilsenetzer Bierstets in ganz frischer Qualität liefert

ÖRLEY GÉZA,
Bier-Exporteur,

Budapest, VIII., külső stáczló-utca 41.
Kellereien in Steinbruch.

[ In Budapest ein jedes Quantum S  
franco Ins Haus gestellt. r|j

Versandt in die Provinz in Gebtn- ) 
den u. Kisten zu 25 u. 50 Flaschen. |]__  — Preiscourante gratis und franco. — jjj

R e f/ a lie n p ä c h te rn  u n d  F la s c h e n b ie r -  W ied er- 5 
w V e r k ä u fe r n  b eso n d ere  Hef/Unsli(/nni/en. 1
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Gyógy-Cognac
vérszegényeknekajánlja g

n Első Alföldi C o g n a c - G y á r  |
|  HALÁSZ FSRENCZ és TÁRSA Kecskeméten |
|  Kapható Budapesten :a Szenes Édéné Dorotlya-utcza |  és Szalady Antalnál Andrássy-út 8 6 . |
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HEINRICH SEIFERT & SÖHNE
KAISERL. und KÖNIGL.

H of-B illard-Fabrikanten 90
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BUD APEST

VII. Trommelgasse Nr.

%iriÍAÜ)íi'tt Itijhu’mlítrv uni> t'U'iiantcr ^iffttfi|>att5§> ̂  íin rielítun gen . ^
€rpß unb g rü g fc S tU a r b -Ja ftr iít  €uru;rajs.

Wir laden unsere P. T. Kunden höflichst zur Besichtigung unserer Fabrikais Sehenswürdig
keit ein und empfehlen unser wohlassortirbes Lager von neuen,so auch überspielten Billards, ebenso 
unserer patentirten anerkannt vorzüglichsten Doppelbillards, nebst sämmtHchen Requisiten, als 
Schach, Domino, Tivoli, Zeitungshälter etc.

Complete Kaffeehaus-Einrichtungen werden auf das Modernste und Geschmackvollste ausgeführt.

%%
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dÖä s
á

Haus-W aschpasta
zum Wuschen jeder Wilsche, ohne Waschmaschine, ohne Soda, ohne 
Seife, ohne Blcichpulver, ohne W asserglas, ohne andere Zugaben, 
ohne Sieden, ohne wunde Hilnde zu bekommen und ohne Mühe -und 
Platte in kurzer Zeit schnell, rein, geruchlos, schonend und ganz lin- 
scliildiich für jede Wilsche. Preis pro Schachtel, genügend J für (10 bis 

80 Wllsehestückc 40 kr. Fabriks-Niederlage bei

ANTON REUMEYER. Wien, I., Goldschmiedgasse Nr. 7.H a u p t i o p ä ;  i n  23\x5.«.p® st "b ei
N e r u d a  N á n d o r, H a tv a n e r ^ a s se  9.

pfe
pfe
kp
&W

Oberländer Sauerkrautund
Laibacher Rüben

em p fieh lt  X T  A  ‘D T  ’D T P W T P P  
b e s ten s  J \ . X ^ X w X j  X i i J L L / J C I  X  JlLí IX j ,

Spezerei- und Delikatessen-Handlung

„zum Seelöwen“, IV., Donaugasse Nr. 11.

U R I R U H Á Kbeszerzésére melegen ajánljuk a t. s z á l l od á s ,  v e n d é g l ő s  ós k á v é s  uraknak
KRAIJSZ úri ruha termét,

BUDAPEST, Belváros, Kigyótér.



Die kais. und kön. Hof- und landesbefugte
& \ Z z t a t t i v a a z z n - & a b t i i i  u a t w  S h  C *

BUDAPEST, Waitznergasse Nr. 24offerirl den Herren Kaffeesiedern ihre neuesten Theehannen mit Patent-Einsätzen. Dieselben erweisen sich für alle Zwecke als sehr vorzüglich, weil erstens das unbequeme Theesieb erspart wird und zweitens der Tliee nie bitter oder schwarz werden kann, da, sobald eine Schale aus der Kanne weggeschiinkl ist, der Thee ober dem Wasser zu stehen kommt. Zugleich behält derselbe sein vollkommenes feines 
Arom a und brüht sieh gut ab ■ Die Theekannen mit Patent-Einsatz sind bereits in allen grossen Café's, Restaurants und Hotels in praktischer Verwendung und finden ungetheilte Anerkennung.Auch die neuen Patent-Tafelmesser, in Alpacca-Silber 1-a erzeugt, besitzen den Vorzug gegenüber allen anderen Messern, dass selbe nicht mit Kitt ausgefüllt, sondern aus Hl Milli in. starkem harten Metall erzeugt werden. Das Hernusfallen der Klingen wird durch das innen angebrachte Schrnuben-System und durch die Verleihung am Anfänge dos Heftes ganz und gar unmöglich gemacht und können verdorbene oder gebrochene Klingen jederzeit durch neue ersetzt werden- Preis per 1 Dutzend Tafelmesser in Alpacca-Silber 1-a fl. 18.—, Alpacca fl. 9.—» » 1 . Dessertmesser » » » I-a » 14.50, • » 7.50

IS V I L M
C so k o lá d é , tea, rum Chocolade, Thee, Rumund

Cognac-Handlung

j ,  a m ,és
Cognac-kereskedéseBudapest, IV ,, sütö-uteza 5.(Evong. iskola-épülol.) Budapest, IV ., Bäckergasse 5.(Evang. Schulgebäude.)

Legolcsóbb bevásárlási forrás.

l v £ a , g - y a , r

ü vegbiztositó - szövetség-A . la . le -a .lt 1 8 7 6 .IR O D A : BU D A P EST, váczi-körut 31. számbiztosít mérsékelt dijak és előnyös feltételek mellett 
ablakot, tükröt, iiiagánlakásokbáii, boltokban, ven 

| »1 éirl ékben és kávéházakbnn, árnál lyányokban a bolt belsejében, c/égtábláknt, felülvilágítókat úgy az üvegen létező Írást, edzést és festést.

BIZTOSIT

üveg- vagy tükör-táblát
szá llitm á n y i kár ellen is. 

Nagyobb vagy több évre szóló biztosítások
nál külön kedvezmény adatik.

Károk gyorsan rendestetnek.Az igazgatóság tag ja i:
M e r é n y i  J ó z s e fa Mühlberg J .  és t . ezég tulajdonosa.

f ju Je d ts  G y u l a  N a y y  l l e z s f iországgyűlési képviselt)’ . műépítész.

/ a / a / a / a / a / a / a / I V / a

A budapesti p inezér- 
szak isko lának a ján lv a

U n g a r i s c h e  

S p r a c h e

gründlich /ti erlernen nach 
O lle iid o rf's M ethodeempfiehlt sich die Ausgabe von l'\ jV A  G 1’. Preis gehun- d )n fl. 1 .80 , mi Schlüssel II. £ .2 0 . incl sive franco Postversendung fl. li 5 5 . H * - Zu beziehen durch die Buchhandlung von

OTTO NÄGEL jun.
B udapest, M usetim ring,Nutionalthcator-Gebäude

Feuer und Raucliabliilfs-Mascliinist 
Budapest, IX., Lónyaigasse Nr. 7 /Jerzeugt Iaiftheizöfen mit den besten Constructions- Apparaten versehen, sowohl für einzelne Wohnungen, wie auch für ganze Gebäude, heizbar mit Holz- oder Steinkohle; alle GattungenSDarherde, Spiessbrater, Rostschnellfeuer, Pastetenöfen;Aufstellung und Maschinirung von Marmor-Kaminen, 
Raucliabhilfe für jede Küchen- und Zimmerheizung unter Garantie. Besonders empfehle ich die von mir erfundenen und mit Patent versehenen

N on-plus-ultra

Aufsatz-Kappendie, wenn der Rauch von Gegenwind oder Winddruckentsteht, vorzügliche Dienste leisten. nHöhe der Aufsätze 140—200 Cm. Weite 18—20 Cm ' Preis per Stück von 10 bis 25 (I.

Az ajtót beü !

cofc*saPö

Az ajtók nyitvamaradása vagy becsapódása és minden léghuzam többé lehetetlen
=  zajtalan önműködő ajtózáraink által. =

N élkülözhetlen Szállodák, kávéházak, 
éttermek, stb. részére. 

M inden ajtó ra v a g y  kapura alkalm azható. ............

S C H U L Z E  C. F. é s  t á r s a
Budapest, Teréz-körút 3.

pgT' Á r j e g y z é k e k  i n g - y e n  és  b é r i n e n t v e .Részint már évek óla használatban Reutter- Abbazia-, Nicoletti-, Metropole-, Lloyd-, Fiume-, Stidl, Weingruber- stb. kávéházaiban, a vigadóban, virágbokorban, Hungária-, Vadászkilrt- Nemzeti-, London- stb szállodában.

Borhoz legjobb fröcs (Spritzer) * 9 0

a krondorfi savanyuviz,melyből ő Felsége a király szeptember 30-án a Prágai kiállításban ivott.
„ „A z előttem ismert krondorfi, igen kellemes, 
» könnyen emészthető iiditö asztaliviz.“



n »  a  m  I  I  n f  f i A i i r ü n d e t  ■■Prä m iirt 
Patentirt

Gegründet 
1 8 5 2 .

BILLARD- und
Q U E U E S - F A B R I K A N T

K O M P L E T T E

a f f e e l i a u s  - E i n r i c h t u n g  en.—=s B u d ap est, K önigsgasse 5 9 .  ss—
i l  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 II1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 II1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 II1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 II1 1 1 1 1 1 1 1 II M  I I I 1 1 1 1 IJ

1 Grösste Marmor-Industrie Ungarns, f
Marmortische für Cafetiers.

| Budapest, Felsőerdősor 30. I
Ti 11111111 i i  111111111111111111111111111111111111111 i i  11111111111 ■ • 111111 > 111 '< 11111111 • 111111111111111111111 m r*

« .. I§ BILLARD-UBERZIEHERE r s te r  B< idapester
Bücher András

teke asztal-be húzó
Budapest, dob-utcza 33.

|M ii 1111111111111 mii i ii írni rí i ni 1111111111111 > 111111111! 1111! 1111111111111111 ij_[

Speciálist für Kaffeehaus-EinrichtungenI STERN VILMOS |
behördl. conc.

|  Gas- und Wasserleitungs-Installateur 1

= Budapest, Vasváry Pál-utcza 7. =TTl 1111111IIIIIII11111 n 111! 111111 m 1111111 MII                               iTTÉ
B u d ap est, VI. T e réz-k ö ru t 7

kárpitos és diszitö

pap ir-kárp it gy á r i rak tára .
T a p e zie re r S l  D e c o ra te u r

TAPETEN -FABRIKS-N IED ERLAGE
mm mmmmm mmmm mm mmmmm mmm

PÁRIS-SZÁLLODA
Budapest, VI., Váczi-körut 25. szA z egészen megújított és újonnan bútorozott szálloda a két bor- és sörcsarnokkal a földszinten és a megtekintésre méltó Bachus pinezében, ezelőtt néhány nappal megnyittatott.Több évi működésem után, mint a „H ársfa“ vendéglőse, törekedni fogok ezentúl is a t. ez. idegenek és n. é. helybeli vendégeim megelégedését minden tekintetben kiérdemelni és kérném a n. é. közönség szives látogatását.Kitűnő tisztelettel

d ;

t .k á v é h á ia k S ^ p  stb. részére már 4 13 év óta szállított szabadalm. képes hetilapokhoz való uiságtartó - táblák alegjobb anyagból mint eddig is díszesen elkészítve folyton kaphatók zsinórral darabja csak 40 kr.,
IIIRHAGER KAROLYni tód ,'i.dámlu könyvkötőnél

Pályázat vendéglőkre.A mapty- kir. államvasutaknak Budapest (nyugoti pályaház) Eszter- gom-Nána, Érsekújvár, Galantha, Tót-Megyer, Czegléd, Szeged, Valkány, Nagy-Kikindn, Temesvár-iJózsefváros, Karánsebes, Herkulesfürdő, Orsóvá, Jassenova, Báziás, Oravcza, Anina, Pozsony, Galgócz-Lipótvár, Tepla- Trencsön-Teplicz, Vág-Ujhely, Uj-Zsolna és Skalite állomásán a vendéglői üzletre 1892. évi május bő 1 tői számítandó 3 évi időtartamra ezennel pályázat hirdettetik.A nevezettek közül bármelyik vendéglőt bérbevenni óhajtók felhivatnak, hogy szabályszerűen bélyegzett, valamint kellő bizonyítványokkal felszerelt, ajánlatokat f. é. deczember bő 2 2 -ike déli 1 2  óráig a magy. kir. államvasutak Budapest Dunabalparti üzletvezetöség titkári hivatalához c czim alatt:„Ajánlat a . . . . pályavendéglő bérletére 81,722. számhoz“lepecsételt borítékban tértivevénv mellett nyújtsák be.Az ajánlattevő köteles a budapesti dunabalbarti üzletvezetőség gyüjtöpénztáránál f. évi deczember hó 2 1 -ke déli 1 2  óráig báuatpéuzképen,a Budapestnyugoti pályaházi vendógló bérletére nézve 1300az esztergom-nánai „ „ » 1 0 0az érsek újvári * 500a galanthai „ „ 75a tót-megyeri „ n « 150a czeglédi * ff „ « 225a szegedi „ a valkányi „ r » n 500150a nagy-kikindai , 150a temesvár józsefvárosi „ .. » n 390a karánsebesi „ >• 260a herkulesfürdői ff >» n 25az orsovai „ ,, ff ff 175a jássenovai * a báziási „ n ff ff 50
1 0 0az oraviczai „ „ n 35az aninai „ 165a pozsonyi „ ff * 375a galg.-lipótvári * „ 150a tépia-tr.-tépiiczi „ „ „ ff 1 2 0a vág-ujhelyi * „ „ 1 0 0az uj-zsolnai „ „ 75a skalitei „ ff » » 25 irtotkészpénzben, vagy állami letétekre alkalmas értékpapírokban letétbe helyezni, vagy oda posta utján külön borítékban beküldeni, mivel különben az ajánlat figyelembe vétetni nem fog.A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek a nevezett üzletvezetöség forgalmi osztályában (Budapest, VI., Teréz-körut 62. I. emelet 3. ajtó szám) a hivatalos órák tartama alatt megtekinthetők, miért is az ajánlattevőktől feltételeztotik, hogy a feltételeket ismerik s azokat magukra nézve egész terjedelmükben kötelezőknek elfogadják.A jelen hirdetmény értelmében beérkező ajánlatok f évi deczember hé 2 2 -én déli 1 2  órakor fognak az üzletvezetöség titkári hivatalábna bizottságilag felbontatni.A feltételektől eltérő ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.A magyar királyi államvasutak Budapest-dunabalparti üzletvezetősége fenntartja magának a jogot, hogy az ajánlattevők közül — tekintet nélkül az ajánlott bérösszegre — szabadon választhasson.Budapest, 1891. óv november hó 19-én.A magy. kir. államvasutak budapest-dunabalparti üzletvezetősége.L .
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HtlTTL TÓDOR
cs. és kir. udvari szállité.

M agyarország l e g n a g y o b b  porczellán-raktára. |
K Ü L Ö N L E G E S S É G  :

Vendéglők és kávéházak, szállodák és czukrászdák «« 
stb. berendezése ',«1

elismert kitűnő edényekkel, uyy fehér 
valamint színes festmén yekkel.

Inicziálék, monogrammok

Preislisten gratis und franco.

ugyszinte mindennemű fe lir a 
to k  kívánatra a legolcsóbb gyári árakon elkészíttetnek.

Kaffeehäuser und Gasthäuserdecken am vortheilhai'testen ihren Bedarf an
T H E E  und R U Min der Theehandlung des
B IE B E R  AN TAL

Budapest, Kerepeserstrasse Nr. 6
gegenüber dem „H o te l Pannónia“Zucker, alle möglichen Kaffeesorten, Cognac, Liqueure etc.

sind daselbst vortheilbaft und preiswürdig zu bekommen.
9*~ Kaffee-Versand in 3 -Kilo Säcken.

•
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:  i• d>
Schutzmarke. > •

Anerkannt als das beste Fabrikat.
V)V)CD ••

:  s Vorrälhig in Jen meisten Spizereiwaaren-Hand 1 niigeii Budapests und der Provinz. cT
3

•

s s Grösste Fabrik Uns'arns. ••
:  i Fabrik: Budapest, Vili,, Szentkirályi-utcza (Herbstgasse) 8. 00cn •••

H á z t a r t á s o k n a kajánljuk télire  beraktározni ismeretes e l s ő  r e n d ű  p o r o s z
* Darabos, Imii

ólm ozott zsákokban, bérm entve a pinezébe rakva a 81 kr. j 50 klg.- 
n y ito tt fuvarban „ „  „  a 76 kr. J kéntA  BUDAI összes kerületekbe 50 kgr.-kén t 1 krral drágább.
GÜTIANN TESTTÉREK köszénbányái

e la d á s i ü gyn öksége .

Központi iroda: V . kér., Mérleg-utcza 3. szám.
Fiók megrendelési irod ák :

IV . kei'., Ferencziek-bazára, V I. kér., Xeréz-körút 3. 
VIII., kér, József-körút 44. szám.

— i.ii T e l e f o n .  - ö s s z e k ö t t e t é s  6 3 7 .  s z á m . .  _ _

COAKS vorzüglichste
Qualität.

ÍOO Kilo fi. 1.90 Bei Abnahme von über 10 Meterzentner 11. 1.86
Jedes Quantum ins Hans gestellt.

Klein Henrik, Klauzál-uteza 19.-------------- r ----- --------- T *
Árjegyzékek ingyen s bórmentve. B*B H  K i  f\l J"JJ_ m .T K j  " Ja A .  Preisblätter gratis und franco. S=Ci

Húsfüstölde, szalámi és csemege-üzlete. Fleischselcherei-, Salami- und Delikatessen-Geschäft.
■ er» _Legnagyobb és legdúsabban felszerelt raktár prágai és kassai Grösstes und reichhaltigstes Lager in Frager und Kaschauer

sódar, prágai császárhús, bel- és külföldi hús-, kolbász- és Schinken, Frager Kaiserfleisch, in- und ausländ. Fleisch-
hal-különlegességek, hús-, hal- és gyúmölcs-conservek, u. Wurstwaaren, Fleisch-, Fisch- u. Frttchte-Konserven,k o =  halikrában (caviar) = =  C A V I A R  =A legjulányosabb árak és pontos kiszolgálás úgy a fő-ttzlet- Für billigste Preise und prompte Bedienung sowohl im Haupt-
ben, VII. Andrássy-út 37., mint a fiók-üzletekben IV. Sebestyén- gescliäfte: Andrássy-Slrasse 37, als auch in den Filialen: Z?S--■ SUK X 2 utcza 2. és VII Teréz-körúl (i. biztosittatik. 11'. Sebastianigasse 2 und VII. Theresienring 6  wird garantirt. C U

legújabb szabás szerint legfinomabb angol és franczia szövetekből készittetndk. Raktáron készlet
ben nagy választékban reggeli pongyolák (háló köntösök), öltönyök, vadászkabátok, Mentschi- 
koffok. Úlsterkabátok, esőköpenyek és kocsitakarók. Kalapok és czilinderek ä londoni White A. J. 
czégtől. Angol és franczia férfi- .és nöi-keztyük. Nagy választék nyakkendőkben, zsebkendőben 

és harisnyákban hölgyek és urak részére. Angol férfi-czipök fekete és sárga bőrből.

Szabadalmazott férfi-ingeim, 3 0
mellgomblyukak nélkül (és mellgomblyukakkal) chiffon, batiszt és oretonból, úgyszintén főtiszte
lendő Kneipp Sebestyén rendszere szerint vászonból készíttetnek. — -Állandóan kedvelt angol.

Ätv“  Gigerl-ingek hölgyek részére,
tetnek. Ezekhez illő selyemövek dús választékban. Szolid és kifogástalan kiállítás biztosittatik.

Londonból most érkezett férfi- és női újdonságok dús választékban.
Illatszerekben nagy választék. Jelenleg legkedveltebb »Lilas blanc< (orgona) Violet-től Párisban.

V Á R A D I B É LA  BUDÄPESTEN’
legkedveltebb Rohonczy-féle

Váczi- és Kishíd -utcza sarkán. 
Columbus-korcsolyák raktára.



i Kávésok és vendéglősöknek ajánlva.DIETRICH és GOTTSCHLIG
u d v a r i te a - és rum kereskedés.• A legújabb 1891-iki idény teaarátásánnk 

XLíFLCSIX6S • közvetlen behozatala már hosszabb idő óta megérkezett és tisztelt vevőinket már október 15. óta csakis uj teákkal szolgáljuk ki. Valamennyi elárusító helyiségünkben, u. m.
IV ., váczi-utcza 18. sz.,

VI., Andrássy-ut 23. sz., 
IV ., Kigyó-térfolyton dús raktárt tartunk minden fajta Karaván-, Souckong-, 

Pecco- és Melange-teáfoól, Jamaika és brazíliai rum
ból, Cognac fine champ., franczia, angol és hollandi likőrök, teaservice és teasüteményből stb.

■ ■■ Árjegyzék kívánatra ingyen es bérmentve. „DIETRICH és GOTTSCHLIG
u d v a r i tea.- és rum kereakedéa.

Bürgerliches Brauhaus Pilsen.Ausschank unseres weltberühmten Schankbieres
Pilsner Bierhalle

Budapest, V., Thonethof.Versandt in Gebinden zu 25. 50 oder 100 Liter in Kisten zu 25 oder 50 Flaschen.HochachtungsvollW. Löffelmann.
I

m r  .
íjjj Die G la sw a a re n -N ie d e rla g edes 1H

JO SEF ROZANEK I
BUDAPEST, mj|Königsgasse Nr. 1 im Baron Orezy’sehen Hause, JjTder durch 3a Jahre Geschäftsleiter der hiesigen Glaswaaren-Fabriks- UH Niederlage Slölzle’s Söline gewesen, empfiehlt sich den hochgeschätzten Herren Hoteliers, Kaffeesiedern, Gastwirtlien zurgeneigten Anschaffung der verschiedentlichsten Arten und Grössen von

=  Trinkgläsern und Flaschen =  pvon der ordinärsten bis zur feinsten Sorte; ferner sind erhältlich : 
Goldleisten, Bilderrahmen und Spiegel, Syplion- und Gazeuse- 
Flaschen etc. etc. Audi die scliönsten Porzellan-Services für Gast- und Kaffeehäuser.Um recht zahlreichen gütigen Zuspruch bittet achtungsvollJO S E F  HO/.YMOK.

e e e e b e e e e e e e e e e e e e

I

KARL HOFFMANNBudapester Leichenbestattung.
IV . Bezirk, l.eopoldgasse Nr. 6.Ausführung schöner und preiswürdigerLeichen-Bestattungen

m it narfi fcAn|üardiem  R h illr r  GebautenE ip en rn  prA riitVu O nt
a i t A S - L E I S K S K W A G I S .Besonders bemerkenswert)!I ,  I I ., III. und IV. Classe Bestattungen mit Glas-Leichenwägen.Prachtvolle Aufbahrung zu jeder Classe.F i l i a l - G e s c h ä f t :  VI.,

Lager von
H O L Z - , M E T A L L S Ä R G E NundG r a t-K r ä n z e n .U e b e r fü h r u n g  von Leichen in hermetisch verschlossenen
DOPPEL-M ETALLSÄRGEN

nach jeder Richtung des In- und Auslandes.Grosse Feldgasse Nr, 10.

Elsőrendű porosz

sí K Ő S Z É N  sí
korom és szag nélkül, rendkívüli fütőerővel, ajánlunk 

minden háztartásnak

darab-, koczka és dió-nagyságban
p lo m b iro z o t t  zsákokban , b é rm en tb e  p in ezéb e  81 kr. ) nű(tA cn viln 
n y i t o t t  f u v a r o k b a n .................................................76  kr. \ 116110 00 Kll°-

Aich János és társa.
V áros i i r o d a : V ., n agyk orou a -u teza . 2 4  sz. T e le fo n  1067 . sz.
Szón r a k t á r : L ip ó t v á r o s i  p á ly a u d va r .
F iók  m egren d e lés i i r o d a : V I I . ,  k ir á ly -u te za  77. B udán , T ö r ö k  és 

p r im á s  u tc za  sarkán . T e le fo n  9 0 5 4 . sz.

N B . Jó sulv és elsőrendű porosz salon-szénért kezeskednek
a fe n t  je g y z e t t e k .

Budapester Marmor-Industrie
Besonders wichtig für CafetiersBUDAPEST W f l M T  m f n V f l f l  BUDAPEST

VIII. ker. 
Koszoru-u. 39.

VIII. Bez. 
Kranzgasse 39,

hält das grösste Lager von

fertigen j$larmorfif()ieu
in allen Gattungen und Grössen. Übernimmt alle in dieses 
Fach gehörende Arbeiten, fachmännisch und exactest aus
geführt, sowie Rcnovirung'en von allen 
Marmorplatten und werden Cararra - Platten 
auf die jetzt modernsten Marmorplatten billigst umgetauscht.Zahlungsbedingnisse, sowie Preise werden auf das coulanteste gestellt.

T7iiw 1 aJ í\ nn  í\ i\ Uiin n a emPfellle ich mein Erzeugniss in Fussbekleidung.
rlir 161Ü6I1Q6 rllSSC g e r ő  a d o l f
S c h u h m a c h e rm e i s t e r  V.. B a d g a s s e  Nr .  2, im  D i á n  a b a d  - G e b  llu d e — T e l e p h o n  N r .  1 0 8 1

Berndorfer M etallw aaren-Fabrik
A R T H U R  K R U P P ,  B e rn d o r f, (N iederöster reich).

Niederlage BUDAPEST, Waitznergasse 25, Ecke Christofplatzempfiehlt ihr reichassortirtes Lager von A lp a c c a -S ilb e r , C h in a s ilb e r  und A lp a c c a -T a fe lg e r ä th e n  aller A rt, als E s s b e s te c k e , Th.ee- 
k essel, T h ee - und K a fF e e -K a n n e n , T keesieb e, L e u ch te r, A r iu -i  

le u c h te r , T a fe la u fsä tze  etc. sowie
Kochgeschirre aus Rein-Nickel. (Patent)

l l lu s tr ir te  P re is co u ra n te  ungarisch oder deutsch a u f  Verlangen g ra tis  und fra n c o .

Budapest, 1891. Nyom. Buschmann F.-nól, koronaherczcg-utcza 8.
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